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   والستونالسابعةالدورة 
  اللجنة الثانية

  من جدول الأعمال) و (٢٠البند 
        اتفاقية التنوع البيولوجي: التنمية المستدامة

  شروع قرارم :*الجزائر    
    

  وإسهامه في تحقيق التنمية المستدامةنفيذ اتفاقية التنوع البيولوجي ت    
  

  ،إن الجمعية العامة  
 ٢٠٠٩ ديـــــسمبر/الأول  كـــــانون٢١ المـــــؤرخ ٦٤/٢٠٣اتهـــــا  إلى قرارإذ تـــــشير  

ــؤرخ ٦٥/١٦١ و ــانون٢٠ المـ ــسمبر /الأول  كـ ــؤرخ ٦٦/٢٠٢  و٢٠١٠ديـ ــانون ٢٢ المـ  كـ
  ،)١(سائر القرارات السابقة المتعلقة باتفاقية التنوع البيولوجي وإلى ٢٠١١ديسمبر /الأول

ــشيروإذ    ــضات ــة والتنمي ــ    أي ــم المتحــدة المعــني بالبيئ ــؤتمر الأم ــائج م ــود في  إلى نت ة، المعق
، وبرنامج مواصلة تنفيذ جدول أعمـال       )٢(١٩٩٢يونيه  /دي جانيرو، البرازيل، في حزيران     ريو

 وخطة تنفيـذ نتـائج مـؤتمر القمـة          )٤(، وإعلان جوهانسبرغ بشأن التنمية المستدامة     )٣(٢١القرن  

__________ 
  . والصين٧٧ الـ باسم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في مجموعة  *  

 .٣٠٦١٩، الرقم ١٧٦٠، المجلد  مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  )١(  
، المجلــد ١٩٩٢يونيــه / حزيـران ١٤‐٣تقريـر مــؤتمر الأمــم المتحـدة المعــني بالبيئــة والتنميـة، ريــو دي جــانيرو،      )٢(  

، ١، القـرار  ) والتـصويب A.93.I.8منشورات الأمـم المتحـدة، رقـم المبيـع      (الأول، القرارات التي اتخذها المؤتمر  
  .المرفق الأول والثاني

 .، المرفق١٩/٢-القرار دإ  )٣(  
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ــة المــستدامة   ــة )٥()‘‘خطــة جوهانــسبرغ للتنفيــذ ’’(العــالمي للتنمي لمــؤتمر الأمــم  والوثيقــة الختامي
، والوثيقـة الختاميـة للاجتمـاع       )٦(‘‘المستقبل الذي نصبو إليه   ’’المتحدة للتنمية المستدامة المعنونة     

  ،)٧(العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية
دأ مب ـبمـا في ذلـك      ،  )٨( جميـع مبـادئ إعـلان ريـو بـشأن البيئـة والتنميـة              وإذ تعيد تأكيد    

 ٧ عليـــه في المبـــدأ ، علـــى النحـــو المنـــصوص في الوقـــت ذاتـــهالمـــسؤوليات المـــشتركة والمتباينـــة
  الإعلان، من

التي من المقرر الـسعي إلى تحقيقهـا        اتفاقية التنوع البيولوجي،    إلى أن أهداف    وإذ تشير     
بـل  وفقا لأحكامها ذات الصلة، هي صيانة التنوع البيولوجي، واستخدام عناصـره علـى نحـو قا               

للاستمرار والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشـئة عـن اسـتخدام المـوارد الجينيـة عـن طريـق                   
إجراءات منها الحصول على تلـك المـوارد بطـرق ملائمـة، والنقـل الملائـم للتكنولوجيـات ذات              

  الصلة، مع مراعاة كافة الحقوق في هذه الموارد والتكنولوجيات، وتوفير التمويل المناسب،
ــد  توإذ   ــد تأكي ــيم       عي ــى ق ــه قيمــة وينطــوي عل ــوجي هــو في حــد ذات ــوع البيول  أن التن

إيكولوجيــة وجينيــة واجتماعيــة واقتــصادية وعلميــة وتربويــة وثقافيــة وترفيهيــة وجماليــة وأن لــه  
دورا بالغ الأهمية في حفظ النظم الإيكولوجية التي توفر خدمات أساسية تشكل ركـائز حيويـة             

  ة ورفاه البشر،لتحقيق التنمية المستدام
 بأن تحقيق الأهداف الثلاثة لاتفاقية التنـوع البيولـوجي أمـر حاسـم لتحقيـق                وإذ تسلم   

التنمية المستدامة والقضاء على الفقر، وتحـسين رفـاه البـشر،  وأن ذلـك يمثـل عـاملا رئيـسيا في                      
  ة،تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفي

 أن للدول، وفقا لميثاق الأمـم المتحـدة ومبـادئ القـانون الـدولي، حقـا                 وإذ تعيد تأكيد    
سياديا في استغلال مواردها تبعا لـسياساتها البيئيـة وعليهـا مـسؤولية كفالـة ألا تلحـق الأنـشطة                    

__________ 
ــا،         )٤(   ــوب أفريقيـ ــسبرغ، جنـ ــستدامة، جوهانـ ــة المـ ــالمي للتنميـ ــة العـ ــؤتمر القمـ ــر مـ ــسطس / آب٢٦تقريـ  ‐أغـ

، ، الفــصل الأول) والتــصويبA.03.II.A.1منــشورات الأمــم المتحــدة، رقــم المبيــع  (٢٠٠٢ســبتمبر /أيلــول ٤
  .، المرفق١ القرار

 .، المرفق٢المرجع نفسه، القرار   )٥(  
 .، المرفق٦٦/٢٨٨القرار   )٦(  
 .١١٦٥القرار   )٧(  
، المجلــد ١٩٩٢يونيــه / حزيـران ١٤‐٣تقريـر مــؤتمر الأمــم المتحـدة المعــني بالبيئــة والتنميـة، ريــو دي جــانيرو،      )٨(  

، ١القـرار  )  والتـصويب A.93.I.8لمتحـدة، رقـم المبيـع      منـشورات الأمـم ا     (الأول، القرارات التي اتخذها المـؤتمر     
  .المرفق الأول
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المضطلع بها في إطار ولايتها أو تحت سـيطرتها ضـررا ببيئـة دول أخـرى أو منـاطق تقـع خـارج                       
  لايتها الوطنية،نطاق و
 فتـرة العـشر سـنوات       ،٦٥/١٦١ في قرارهـا     ، إلى أن الجمعيـة العامـة أعلنـت        وإذ تشير   

 عقـدا للأمـم المتحـدة للتنـوع البيولـوجي، مـن أجـل المـساهمة في تنفيــذ         ٢٠٢٠ إلى ٢٠١١مـن  
  ،)٩(٢٠٢٠-٢٠١١الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة 

رات والممارســـات التقليديـــة للـــشعوب الأصـــلية  بـــأن المعـــارف والابتكـــاوإذ تـــسلم   
والمجتمعـــات المحليـــة تـــسهم إســـهاما هامـــا في حفـــظ التنـــوع البيولـــوجي واســـتخدامه بـــصورة  

 الـرزق كـسب   مستدامة، ويمكن لتطبيقها على نطاق أوسع أن يدعم الرفاه الاجتمـاعي وسـبل              
  المستدامة،
 اجتماعـه العاشـر   في  لبيولـوجي   في اتفاقيـة التنـوع ا     مؤتمر الأطـراف     اعتماد   تلاحظوإذ    

لمنــافع العــادل والمنــصف لتقاســم الالحــصول علــى المــوارد الجينيــة والمتعلــق ببروتوكــول ناغويــا 
 يمكــن أن يؤديــه بمــا وإذ تقــر، )١٠(، الملحــق باتفاقيــة التنــوع البيولــوجياســتخدامهاالناشــئة عــن 

خدامه البيولـوجي واسـت    مـن دور يـساهم في حفـظ التنـوع        المنافع الحصول على الموارد وتقاسم   
  بالتالي تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، والقضاء على الفقر واستدامة البيئة وبشكل مستدام

واحـدة للتكامـل الاقتـصادي     تسعين دولة ومنظمـة  اثنتين و أن مائة و  أيضا   تلاحظوإذ    
ة ومنظمــة دولــثلاثــا وســتين ، وأن مائــة و التنــوع البيولــوجي اتفاقيــةهــي أطــراف في الإقليمــي

 بروتوكول كارتاخينا للسلامة البيولوجيـة      الإقليمي هي أطراف في   واحدة للتكامل الاقتصادي    
  الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي،

منظمــة واحــدة للتكامــل الاقتــصادي و أن إحــدى وتــسعين دولــة كــذلك وإذ تلاحــظ  
لجينيـة والتقاسـم العـادل      المتعلق بالحصول على المـوارد ا     بروتوكول ناغويا    قعت على الإقليمي و 

  والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي،
ــشير   ــؤتمر الأطــراف في   إلى وإذ ت ــه العاشــر اســتراتيجية   الااعتمــاد م ــة في اجتماع تفاقي

، وكــذلك قــرار اســتعراض تنفيــذها، )١١(حــشد المــوارد لــدعم تحقيــق أهــداف الاتفاقيــة الثلاثــة 
  ، الذي اتخذه مؤتمر الأطراف في اجتماعه الحادي عشر،الأهدافتحديد مل يش بما

__________ 
  .٢/، المرفق، المقرر عاشراUNEP/CBD/COP/10/27انظر برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة   )٩(  
 .١/المرجع نفسه، المقرر عاشرا  )١٠(  
 .٣/المرجع نفسه، المقرر عاشرا  )١١(  
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 لحكومـة الهنـد لاستـضافتها الاجتمـاع الحـادي عـشر             وإذ تعرب عن خالص تقـديرها       
أكتــوبر / تــشرين الأول١٩ إلى ٨لمــؤتمر الأطــراف في اتفاقيــة التنــوع البيولــوجي في الفتــرة مــن  

العامل بوصـفه اجتمـاع الأطـراف في بروتوكـول     ف ، والاجتماع السادس لمؤتمر الأطرا  ٢٠١٢
وكلاهمـا  ،  ٢٠١٢أكتـوبر   / تـشرين الأول   ٥ إلى   ١كارتاخينا للسلامة البيولوجية في الفترة مـن        

وإذ ترحب بقرار مؤتمر الأطراف في اجتماعـه الحـادي عـشر الموافقـة علـى                أباد،   عقد في حيدر  
جتماع الثـاني عـشر لمـؤتمر الأطـراف       العرض الذي قدمته حكومة جمهورية كوريا لاستضافة الا       

في الاتفاقية، والاجتماع الـسابع لمـؤتمر الأطـراف الـذي سـيعمل بوصـفه اجتمـاع الأطـراف في                    
بروتوكول كارتاخينـا للـسلامة البيولوجيـة، والاجتمـاع الأول لمـؤتمر الأطـراف الـذي سـيعمل                  

وارد الجينيـة والتقاسـم   بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول ناغويا المتعلق بالحصول علـى الم ـ    
ــاني مــن         ــصف الث ــها ســتنعقد في الن ــافع الناشــئة عــن اســتخدامها، وكل ــصف للمن ــادل والمن الع

  ،٢٠١٤ عام
أعمــال   بتقريــر الأمــين التنفيــذي لاتفاقيــة التنــوع البيولــوجي عــن تحــيط علمــا  - ١  

  ؛)١٢(مؤتمر الأطراف في الاتفاقية
تنفيـذي لاتفاقيـة التنـوع البيولــوجي    الأمـين ال  بتعـيين  تحـيط علمـا مـع التقـدير      - ٢  

  مؤخرا، وتعرب عن دعمها لولايته؛
 مـضامين الوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة المـستدامة                 تعيد تأكيـد    - ٣  
 وبخاصــة الفــرع الــذي يــشير إلى التنــوع البيولــوجي  )٦(‘‘المــستقبل الــذي نــصبو إليــه ’’المعنونــة 

 الهامـة وإحـدى القـضايا الـشاملة لعـدة قطاعـات، وتحـث علـى                 بوصفه أحد المجالات المواضيعية   
  بتنفيذها؛والجهات المعنية الأخرى تعجيل الدول الأعضاء 

ــائج ترحــب  - ٤   ــوع     بنت ــة التن الاجتمــاع الحــادي عــشر لمــؤتمر الأطــراف في اتفاقي
 البيولـوجي  بمضاعفة تدفقات الموارد المالية الدوليـة المتـصلة بـالتنوع    البيولوجي، وبخاصة الالتزام    

، ٢٠٢٠ على هذا المستوى حـتى عـام         ، على الأقل  ، والحفاظ ٢٠١٥للبلدان النامية بحلول عام     
ونتــائج الاجتمــاع الــسادس لمــؤتمر الأطــراف العامــل بوصــفه اجتمــاع الأطــراف في بروتوكــول  

ــدين في   ــة، المنعقـ ــا للـــسلامة البيولوجيـ ــرتين مـــن   كارتاخينـ ــد، في الفتـ ــاد، الهنـ ــدر أبـ  إلى ٨حيـ
 علـى التـوالي،   ٢٠١٢أكتـوبر  / تـشرين الأول ٥ إلى ١ ومـن    ٢٠١٢أكتـوبر   /شرين الأول ت ١٩

ــوجي      ــة التنــوع البيول ــة لاتفاقي ــشامل للأهــداف الثلاث ــذ ال ــائج )١(الــتي مثلــت تجــسيدا للتنفي  ونت

__________ 
  )١٢(  A/67/295الفرع الثالث ،.  
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 إلى ١٨ المعقود في ناغويا، اليابـان، في الفتـرة مـن             في الاتفاقية  الاجتماع العاشر لمؤتمر الأطراف   
  ؛)١٣(٢٠١٠أكتوبر / الأول تشرين٢٩

التزامهــا بنتــائج الاجتمــاع الحــادي عــشر لمــؤتمر الأطــراف في الاتفاقيــة  ؤكــد ت  - ٥  
للتنـوع  لزيادة إجمالي التمويل المتـصل بـالتنوع البيولـوجي مـن أجـل تنفيـذ الخطـة الاسـتراتيجية                    

ــوجي  ــرة البيول ــه     ٢٠٢٠-٢٠١١للفت ــوجي وإجراءات ــوع البيول ــظ التن ــدابير حف ــيم ت في ، وتعم
 ومعالجة الاحتياجات والفجـوات والأولويـات       ،للأطرافخطط التنمية الوطنية، وتقديم الدعم      

آيتـــشي المتعلقـــة بـــالتنوع   في مجـــال التمويـــل، وبـــذل الجهـــود المتـــضافرة لتحقيـــق أهـــداف       
  ؛)٩(البيولوجي
خـلال الاجتمـاع الحـادي عـشر        بإصدار إعلان حيـدر أبـاد للتبرعـات         ترحب    - ٦  

لعمـل العـالمي مـن أجـل التنـوع البيولـوجي، وتعـرب عـن تقـديرها              التعزيز دعم   لمؤتمر الأطراف   
للتبرع الذي قدمتـه الهنـد وتهيـب بجميـع الأطـراف أن تـساهم بـالموارد مـن أجـل حفـظ التنـوع              

الـدعم في  تقـديم  البيولوجي والعمل من أجله، وأن تساهم أيضا في تعزيـز الآليـات المؤسـسية، و        
  لتحقيق هذا المسعى، ولا سيما في البلدان النامية؛اء القدرات  وبن،مجال الموارد البشرية

أن تـضمن اسـتراتيجياتها وخطـط     إلى الحكومات وكافة الجهات المعنية     تطلب  - ٧  
عملها الوطنية تـدابير تكفـل التقاسـم المنـصف والعـادل للمنـافع الناشـئة عـن البحـث والتطـوير                      

تجـاري للمـوارد الجينيـة واسـتخداماتها الأخـرى،      ستخدام الاقتصادي وال  والمنافع الناشئة عن الا   
  بما في ذلك النهج غير المستندة إلى السوق؛

أن تــضمن اســتراتيجياتها  إلى الحكومــات وكافــة الجهـات المعنيــة   أيــضاتطلـب   - ٨  
وخطط عملها الوطنية تدابير لحماية وحفظ وصيانة معارف وابتكـارات وممارسـات مجتمعـات              

 وتعزيـز التقاسـم العـادل للمنـافع الناشـئة عـن             ، بمـشاركتها  ،ات المحلية الشعوب الأصلية والمجتمع  
  البحث والتطوير وعن أي استخدام لتلك المعارف والابتكارات والممارسات؛

يـسهمان إسـهاما    إلى أن حفظ التنـوع البيولـوجي واسـتخدامه المـستدام            تشير    - ٩  
الـضارة لـتغير المنـاخ، بوسـائل منـها      حاسما في الحد مـن أخطـار الكـوارث وفي الحـد مـن الآثـار                 

  ؛إضفاء القدرة على التكيف على النظم الإيكولوجية الهشة وجعلها أكثر مناعة
تنفيـذ الواجبـات والالتزامـات بموجـب        بـأن تحقيـق الاتـساق والكفـاءة في          تقر    - ١٠  

 في  الاتفاقية يتطلب اتخاذ إجراءات على كل مـن الـصعيد العـالمي والإقليمـي والـوطني، وتـشدد                 

__________ 
  .UNEP/CBD/COP/10/27نظر برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الوثيقة ا  )١٣(  
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هــــذا الــــصدد علــــى ضــــرورة التــــصدي علــــى نحــــو شــــامل للعقبــــات الــــتي تعــــوق التنفيــــذ  
  للاتفاقية؛ الكامل

 الدول الأعـضاء وكافـة الجهـات المعنيـة ذات الـصلة إلى زيـادة وتحـسين                  تدعو  - ١١  
تعاونها في مجال نقل التكنولوجيا وبناء القدرات من أجل حفظ التنوع البيولـوجي واسـتخدامه               

، لا ســيما فيمـا يتعلـق بتطبيــق قـدرات الابتكـار علــى اسـتخدام المـوارد الجينيــة       بـشكل مـستدام  
ــة المرتبطــة بهــذه المــوارد في البلــدان الناميــة، عــن طريــق التعــاون بــين بلــدان       والمعــارف التقليدي

  الشمال وبلدان الجنوب والتعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي؛
مناسبة لتعمـيم مراعـاة   هات المعنية إلى اتخاذ تدابير      الحكومات وكافة الج   تدعو  - ١٢  

، بمــا فيهــا عناصــرهالمتــصلة بحفــظ التنــوع البيولــوجي والآثــار والمنــافع الاجتماعيــة والاقتــصادية 
ــة    ــالموارد الجينيـ ــة بـ ــة المرتبطـ ــارف التقليديـ ــالنظم   المعـ ــستدامة، وبـ ــصورة مـ ــتخدامهما بـ ، واسـ

 صلب البرامج والسياسات ذات الـصلة بالموضـوع         الإيكولوجية التي توفر خدمات أساسية، في     
  على جميع المستويات، وفقاً للتشريعات والظروف والأولويات الوطنية؛

وتحـسين التعـاون مـن       أهمية تعزيز القدرات الوطنية والإقليميـة والدوليـة          تؤكد  - ١٣  
مـات  أجل العمل بشكل مناسب على مواجهة ومنع حـالات عـدم الامتثـال للواجبـات والالتزا               

ــارف         ــة والمع ــوارد الجيني ــة بإســاءة اســتخدام الم ــك المتعلق ــك تل ــا في ذل ــدة، بم ــواردة في المعاه ال
التقليديــة المرتبطــة بهــا، واختلاســها وإســاءة اســتغلالها، وتعيــد في الوقــت نفــسه تأكيــد مبــادئ    

  ؛)٨(إعلان ريو بشأن البيئة والتنمية
ــد   - ١٤   ــد تأكي ــشي المتعلق ــ تعي ــق أهــداف آيت ــة تحقي ــتي   أهمي ــوجي ال ــالتنوع البيول ة ب

اعتمدها مـؤتمر الأطـراف في الاتفاقيـة في اجتماعـه العاشـر وتنفيـذ الخطـة الاسـتراتيجية للتنـوع                     
، وتطلــب في هــذا الــصدد إلى أمانــة الاتفاقيــة أن تقــدم إلى   ٢٠٢٠-٢٠١١البيولــوجي للفتــرة 

لـصعوبات المـصادفة في   الدول الأعضاء تقريرا عن التقدم المحرز في هذه الأهداف، بما في ذلـك ا            
  عملية التنفيذ، بحلول الدورة الثامنة والستين؛

 العمل الذي يضطلع به حاليا فريـق الاتـصال المـشترك التـابع لأمانـات          تلاحظ  - ١٥  
ومكاتب الهيئـات الفرعيـة المعنيـة باتفاقيـة التنـوع البيولـوجي، واتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة                     

، أو مــن التــصحر، وبخاصــة في أفريقيــا/ مــن الجفــاف الــشديد والتــصحر في البلــدان الــتي تعــاني
، وتقـر في هـذا الـصدد        )‘‘ ريـو  اتفاقيـات ’’(اريـة بـشأن تغـير المنـاخ         واتفاقية الأمم المتحـدة الإط    

  بأهمية تحسين الاتساق وتعزيز التآزر في تنفيذ اتفاقيات ريو؛
للاتفاقيات المتـصلة    العمل الذي يضطلع به حاليا فريق الاتصال التابع          تلاحظ  - ١٦  

ــر    ــوجي، وتق ــالتنوع البيول ــصدد  ب ــذا ال ــذ     في ه ــآزر في تنفي ــز الت ــساق وتعزي ــة تحــسين الات بأهمي
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ــها، وتــشجع مــؤتمرات الأطــراف في الاتفاقــات      ــو، دون المــساس بأهــداف أي من اتفاقيــات ري
هــذا البيئيــة المتعــددة الأطــراف المتــصلة بــالتنوع البيولــوجي علــى النظــر في تعزيــز جهودهــا في    

الصدد، مع مراعاة الخبرات المتصلة بـذلك والمركـز القـانوني المـستقل لكـل مـن تلـك الـصكوك               
  وولاياتها؛
ــدعو  - ١٧   ــصلة إلى اتخــاذ      ت ــة ذات ال ــة الجهــات المعني ــدول الأعــضاء وكاف ــع ال  جمي

المتعلـق  بروتوكـول ناغويـا     خطوات ملموسة في سبيل تحقيق أهداف اتفاقية التنوع البيولوجي و         
ــة و الحــصوب ــافع الناشــئة عــن  العــادل والمنــصف لتقاســم الل علــى المــوارد الجيني  اســتخدامهالمن

  التنمية المستدامة؛تحقيق ومساهمتها في 
على اتفاقيـة التنـوع البيولـوجي، أو         جميع الأطراف التي لم تصدق بعد        تشجع  - ١٨  

  على القيام بذلك؛لم تنضم بعد إليها، 
المتعلــق بروتوكــول ناغويــا  تــصدق بعــد علــى  أطــراف الاتفاقيــة الــتي لمتــدعو  - ١٩  

 ،اســتخدامهالمنــافع الناشــئة عــن العــادل والمنــصف لتقاســم الالحــصول علــى المــوارد الجينيــة و ب
، مـن أجـل كفالـة التـبكير ببـدء نفـاذه وتنفيـذه، وتطلـب                 إليه بعد، إلى القيام بذلك    تنضم   لم أو

 ذات الــصلة، بمبــادرات لتنميــة وبنــاء إلى الأمــين التنفيــذي أن يــضطلع، بالتعــاون مــع المنظمــات
القـدرات دعمــا للتــصديق علــى بروتوكــول ناغويــا والتــبكير ببــدء نفــاذه وتنفيــذه، بمــا في ذلــك  

ويعقـد  يـنظم   أن  عقد مـا يلـزم مـن جلـسات الإحاطـة للأطـراف علـى جميـع المـستويات، و                    عبر
يــوافي أن العامــة، ومناســبات للتوقيــع علــى المعاهــدة خــلال الــدورة الــسابعة والــستين للجمعيــة 

  الدول الأعضاء بتقرير عن هذه المبادرات؛
 بإنشاء المنبر الحكومي الدولي للعلوم والـسياسات في مجـال التنـوع             تحيط علما   - ٢٠  

البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية، وتدعو إلى التعجيل ببدء أعماله لتوفير أفضل مـا هـو               
العامــة في مجــال التنــوع البيولــوجي مــن أجــل   متــاح مــن معلومــات وثيقــة الــصلة بالــسياسات   

  مساعدة صانعي القرار؛
، ولا ســيما الهيئــات الدوليــة الأخــرى ذات الــصلة بأعمــال  أيــضاتحــيط علمــا  - ٢١  

للجنة الحكوميـة الدوليـة المعنيـة بالملكيـة الفكريـة والمـوارد الجينيـة والمعـارف التقليديـة والفنـون              ا
ــة  ــدائم المعــني بقــضايا الــشعوب    الــشعبية التابعــة للمنظمــة العالمي ــة الفكريــة، والمنتــدى ال  للملكي

المنتـدى الـدائم    المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة، في مراعـاة لتوصـيات              الأصلية، ومنظمة الأمـم     
المعني بقضايا الشعوب الأصلية، وآلية الخبراء المعنية بحقوق الـشعوب الأصـلية، والمقـرر الخـاص                

ية، وتؤكـد في هـذا الـصدد أهميـة تحـسين الاتـساق وتعزيـز التـآزر              المعني بحقوق الشعوب الأصـل    
  فيما بينها؛
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برنــامج الأمــم المتحــدة  إلى أمانــة الاتفاقيــة أن تــنظم جلــسة مــشتركة ل تطلــب  - ٢٢  
 وبرنـامج  منظمة الأمم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة       و المنظمة العالمية للملكية الفكرية    و للبيئة

لتقـديم إحاطـات   وأمانـة الاتفاقيـة   ة مؤتمر الأمم المتحدة للتجـارة والتنمي ـ ئي والأمم المتحدة الإنما  
الحـصول  عن تنفيذ أهداف اتفاقية التنـوع البيولـوجي، بمـا في ذلـك الإجـراءات المتخـذة لتعزيـز              

اسـتخدام  لمنـافع الناشـئة عـن    العـادل والمنـصف ل  تقاسـم  الوعلى نحـو ملائـم   على الموارد الجينية   
 ،إطـار عقـد الأمـم المتحـدة للتنـوع البيولـوجي           في  ،  عارف التقليدية المرتبطـة بهـا     تلك الموارد والم  

  وأن تقدم موجزا تنفيذيا إلى الجمعية العامة قبل الاجتماع الثاني عشر لمؤتمر الأطراف؛
 أمانة الاتفاقيـة إلى تقـديم تقريـر عـن عمـل مـؤتمر الأطـراف، عـن طريـق              تدعو  - ٢٣  

  والستين؛ثامنة لعامة في دورتها الالأمين العام، إلى الجمعية ا
والـستين، في إطـار     ثامنـة    أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لـدورتها ال         تقرر  - ٢٤  

  .“اتفاقية التنوع البيولوجي”، البند الفرعي المعنون “التنمية المستدامة”البند المعنون 
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	وإذ تشير إلى أن الجمعية العامة أعلنت، في قرارها 65/161، فترة العشر سنوات من 2011 إلى 2020 عقدا للأمم المتحدة للتنوع البيولوجي، من أجل المساهمة في تنفيذ الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة 2011-2020()،
	وإذ تسلم بأن المعارف والابتكارات والممارسات التقليدية للشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية تسهم إسهاما هاما في حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه بصورة مستدامة، ويمكن لتطبيقها على نطاق أوسع أن يدعم الرفاه الاجتماعي وسبل كسب الرزق المستدامة،
	وإذ تلاحظ اعتماد مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي في اجتماعه العاشر بروتوكول ناغويا المتعلق بالحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها، الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي()، وإذ تقر بما يمكن أن يؤديه الحصول على الموارد وتقاسم المنافع من دور يساهم في حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه بشكل مستدام والقضاء على الفقر واستدامة البيئة وبالتالي تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية،
	وإذ تلاحظ أيضا أن مائة واثنتين وتسعين دولة ومنظمة واحدة للتكامل الاقتصادي الإقليمي هي أطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي، وأن مائة وثلاثا وستين دولة ومنظمة واحدة للتكامل الاقتصادي الإقليمي هي أطراف في بروتوكول كارتاخينا للسلامة البيولوجية الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي،
	وإذ تلاحظ كذلك أن إحدى وتسعين دولة ومنظمة واحدة للتكامل الاقتصادي الإقليمي وقعت على بروتوكول ناغويا المتعلق بالحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي،
	وإذ تشير إلى اعتماد مؤتمر الأطراف في الاتفاقية في اجتماعه العاشر استراتيجية حشد الموارد لدعم تحقيق أهداف الاتفاقية الثلاثة()، وكذلك قرار استعراض تنفيذها، بما يشمل تحديد الأهداف، الذي اتخذه مؤتمر الأطراف في اجتماعه الحادي عشر،
	وإذ تعرب عن خالص تقديرها لحكومة الهند لاستضافتها الاجتماع الحادي عشر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي في الفترة من 8 إلى 19 تشرين الأول/أكتوبر 2012، والاجتماع السادس لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كارتاخينا للسلامة البيولوجية في الفترة من 1 إلى 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012، وكلاهما عقد في حيدر أباد، وإذ ترحب بقرار مؤتمر الأطراف في اجتماعه الحادي عشر الموافقة على العرض الذي قدمته حكومة جمهورية كوريا لاستضافة الاجتماع الثاني عشر لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية، والاجتماع السابع لمؤتمر الأطراف الذي سيعمل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كارتاخينا للسلامة البيولوجية، والاجتماع الأول لمؤتمر الأطراف الذي سيعمل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول ناغويا المتعلق بالحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها، وكلها ستنعقد في النصف الثاني من عام 2014،
	1 - تحيط علما بتقرير الأمين التنفيذي لاتفاقية التنوع البيولوجي عن أعمال مؤتمر الأطراف في الاتفاقية()؛
	2 - تحيط علما مع التقدير بتعيين الأمين التنفيذي لاتفاقية التنوع البيولوجي مؤخرا، وتعرب عن دعمها لولايته؛
	3 - تعيد تأكيد مضامين الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة المعنونة ’’المستقبل الذي نصبو إليه‘‘(6) وبخاصة الفرع الذي يشير إلى التنوع البيولوجي بوصفه أحد المجالات المواضيعية الهامة وإحدى القضايا الشاملة لعدة قطاعات، وتحث على تعجيل الدول الأعضاء والجهات المعنية الأخرى بتنفيذها؛
	4 - ترحب بنتائج الاجتماع الحادي عشر لمؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي، وبخاصة الالتزام بمضاعفة تدفقات الموارد المالية الدولية المتصلة بالتنوع البيولوجي للبلدان النامية بحلول عام 2015 والحفاظ، على الأقل، على هذا المستوى حتى عام 2020، ونتائج الاجتماع السادس لمؤتمر الأطراف العامل بوصفه اجتماع الأطراف في بروتوكول كارتاخينا للسلامة البيولوجية، المنعقدين في حيدر أباد، الهند، في الفترتين من 8 إلى 19 تشرين الأول/أكتوبر 2012 ومن 1 إلى 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012 على التوالي، التي مثلت تجسيدا للتنفيذ الشامل للأهداف الثلاثة لاتفاقية التنوع البيولوجي(1) ونتائج الاجتماع العاشر لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية المعقود في ناغويا، اليابان، في الفترة من 18 إلى 29 تشرين الأول/أكتوبر 2010()؛
	5 - تؤكد التزامها بنتائج الاجتماع الحادي عشر لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية لزيادة إجمالي التمويل المتصل بالتنوع البيولوجي من أجل تنفيذ الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة 2011-2020، وتعميم تدابير حفظ التنوع البيولوجي وإجراءاته في خطط التنمية الوطنية، وتقديم الدعم للأطراف، ومعالجة الاحتياجات والفجوات والأولويات في مجال التمويل، وبذل الجهود المتضافرة لتحقيق أهداف آيتشي المتعلقة بالتنوع البيولوجي(9)؛
	6 - ترحب بإصدار إعلان حيدر أباد للتبرعات خلال الاجتماع الحادي عشر لمؤتمر الأطراف لتعزيز دعم العمل العالمي من أجل التنوع البيولوجي، وتعرب عن تقديرها للتبرع الذي قدمته الهند وتهيب بجميع الأطراف أن تساهم بالموارد من أجل حفظ التنوع البيولوجي والعمل من أجله، وأن تساهم أيضا في تعزيز الآليات المؤسسية، وتقديم الدعم في مجال الموارد البشرية، وبناء القدرات لتحقيق هذا المسعى، ولا سيما في البلدان النامية؛
	7 - تطلب إلى الحكومات وكافة الجهات المعنية أن تضمن استراتيجياتها وخطط عملها الوطنية تدابير تكفل التقاسم المنصف والعادل للمنافع الناشئة عن البحث والتطوير والمنافع الناشئة عن الاستخدام الاقتصادي والتجاري للموارد الجينية واستخداماتها الأخرى، بما في ذلك النهج غير المستندة إلى السوق؛
	8 - تطلب أيضا إلى الحكومات وكافة الجهات المعنية أن تضمن استراتيجياتها وخطط عملها الوطنية تدابير لحماية وحفظ وصيانة معارف وابتكارات وممارسات مجتمعات الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، بمشاركتها، وتعزيز التقاسم العادل للمنافع الناشئة عن البحث والتطوير وعن أي استخدام لتلك المعارف والابتكارات والممارسات؛
	9 - تشير إلى أن حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام يسهمان إسهاما حاسما في الحد من أخطار الكوارث وفي الحد من الآثار الضارة لتغير المناخ، بوسائل منها إضفاء القدرة على التكيف على النظم الإيكولوجية الهشة وجعلها أكثر مناعة؛
	10 - تقر بأن تحقيق الاتساق والكفاءة في تنفيذ الواجبات والالتزامات بموجب الاتفاقية يتطلب اتخاذ إجراءات على كل من الصعيد العالمي والإقليمي والوطني، وتشدد في هذا الصدد على ضرورة التصدي على نحو شامل للعقبات التي تعوق التنفيذ الكامل للاتفاقية؛
	11 - تدعو الدول الأعضاء وكافة الجهات المعنية ذات الصلة إلى زيادة وتحسين تعاونها في مجال نقل التكنولوجيا وبناء القدرات من أجل حفظ التنوع البيولوجي واستخدامه بشكل مستدام، لا سيما فيما يتعلق بتطبيق قدرات الابتكار على استخدام الموارد الجينية والمعارف التقليدية المرتبطة بهذه الموارد في البلدان النامية، عن طريق التعاون بين بلدان الشمال وبلدان الجنوب والتعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي؛
	12 - تدعو الحكومات وكافة الجهات المعنية إلى اتخاذ تدابير مناسبة لتعميم مراعاة الآثار والمنافع الاجتماعية والاقتصادية المتصلة بحفظ التنوع البيولوجي وعناصره، بما فيها المعارف التقليدية المرتبطة بالموارد الجينية، واستخدامهما بصورة مستدامة، وبالنظم الإيكولوجية التي توفر خدمات أساسية، في صلب البرامج والسياسات ذات الصلة بالموضوع على جميع المستويات، وفقاً للتشريعات والظروف والأولويات الوطنية؛
	13 - تؤكد أهمية تعزيز القدرات الوطنية والإقليمية والدولية وتحسين التعاون من أجل العمل بشكل مناسب على مواجهة ومنع حالات عدم الامتثال للواجبات والالتزامات الواردة في المعاهدة، بما في ذلك تلك المتعلقة بإساءة استخدام الموارد الجينية والمعارف التقليدية المرتبطة بها، واختلاسها وإساءة استغلالها، وتعيد في الوقت نفسه تأكيد مبادئ إعلان ريو بشأن البيئة والتنمية(8)؛
	14 - تعيد تأكيد أهمية تحقيق أهداف آيتشي المتعلقة بالتنوع البيولوجي التي اعتمدها مؤتمر الأطراف في الاتفاقية في اجتماعه العاشر وتنفيذ الخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة 2011-2020، وتطلب في هذا الصدد إلى أمانة الاتفاقية أن تقدم إلى الدول الأعضاء تقريرا عن التقدم المحرز في هذه الأهداف، بما في ذلك الصعوبات المصادفة في عملية التنفيذ، بحلول الدورة الثامنة والستين؛
	15 - تلاحظ العمل الذي يضطلع به حاليا فريق الاتصال المشترك التابع لأمانات ومكاتب الهيئات الفرعية المعنية باتفاقية التنوع البيولوجي، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الشديد و/أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا، واتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ (’’اتفاقيات ريو‘‘)، وتقر في هذا الصدد بأهمية تحسين الاتساق وتعزيز التآزر في تنفيذ اتفاقيات ريو؛
	16 - تلاحظ العمل الذي يضطلع به حاليا فريق الاتصال التابع للاتفاقيات المتصلة بالتنوع البيولوجي، وتقر في هذا الصدد بأهمية تحسين الاتساق وتعزيز التآزر في تنفيذ اتفاقيات ريو، دون المساس بأهداف أي منها، وتشجع مؤتمرات الأطراف في الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف المتصلة بالتنوع البيولوجي على النظر في تعزيز جهودها في هذا الصدد، مع مراعاة الخبرات المتصلة بذلك والمركز القانوني المستقل لكل من تلك الصكوك وولاياتها؛
	17 - تدعو جميع الدول الأعضاء وكافة الجهات المعنية ذات الصلة إلى اتخاذ خطوات ملموسة في سبيل تحقيق أهداف اتفاقية التنوع البيولوجي وبروتوكول ناغويا المتعلق بالحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها ومساهمتها في تحقيق التنمية المستدامة؛
	18 - تشجع جميع الأطراف التي لم تصدق بعد على اتفاقية التنوع البيولوجي، أو لم تنضم بعد إليها، على القيام بذلك؛
	19 - تدعو أطراف الاتفاقية التي لم تصدق بعد على بروتوكول ناغويا المتعلق بالحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها، أو لم تنضم إليه بعد، إلى القيام بذلك، من أجل كفالة التبكير ببدء نفاذه وتنفيذه، وتطلب إلى الأمين التنفيذي أن يضطلع، بالتعاون مع المنظمات ذات الصلة، بمبادرات لتنمية وبناء القدرات دعما للتصديق على بروتوكول ناغويا والتبكير ببدء نفاذه وتنفيذه، بما في ذلك عبر عقد ما يلزم من جلسات الإحاطة للأطراف على جميع المستويات، وأن ينظم ويعقد مناسبات للتوقيع على المعاهدة خلال الدورة السابعة والستين للجمعية العامة، وأن يوافي الدول الأعضاء بتقرير عن هذه المبادرات؛
	20 - تحيط علما بإنشاء المنبر الحكومي الدولي للعلوم والسياسات في مجال التنوع البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية، وتدعو إلى التعجيل ببدء أعماله لتوفير أفضل ما هو متاح من معلومات وثيقة الصلة بالسياسات العامة في مجال التنوع البيولوجي من أجل مساعدة صانعي القرار؛
	21 - تحيط علما أيضا بأعمال الهيئات الدولية الأخرى ذات الصلة، ولا سيما اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الجينية والمعارف التقليدية والفنون الشعبية التابعة للمنظمة العالمية للملكية الفكرية، والمنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، في مراعاة لتوصيات المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، وآلية الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية، والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، وتؤكد في هذا الصدد أهمية تحسين الاتساق وتعزيز التآزر فيما بينها؛
	22 - تطلب إلى أمانة الاتفاقية أن تنظم جلسة مشتركة لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة والمنظمة العالمية للملكية الفكرية ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية وأمانة الاتفاقية لتقديم إحاطات عن تنفيذ أهداف اتفاقية التنوع البيولوجي، بما في ذلك الإجراءات المتخذة لتعزيز الحصول على الموارد الجينية على نحو ملائم والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدام تلك الموارد والمعارف التقليدية المرتبطة بها، في إطار عقد الأمم المتحدة للتنوع البيولوجي، وأن تقدم موجزا تنفيذيا إلى الجمعية العامة قبل الاجتماع الثاني عشر لمؤتمر الأطراف؛
	23 - تدعو أمانة الاتفاقية إلى تقديم تقرير عن عمل مؤتمر الأطراف، عن طريق الأمين العام، إلى الجمعية العامة في دورتها الثامنة والستين؛
	24 - تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها الثامنة والستين، في إطار البند المعنون ”التنمية المستدامة“، البند الفرعي المعنون ”اتفاقية التنوع البيولوجي“.

